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On the Position of Subject Pronouns
in Old English

OHKADO Masayuki *

1. Introduction

It has been pointed out in the literature that the syntactic behavior
_of Old Englis pronouns differ from that of full NPs, and that sentences
involving the former should be treated separately from sentences
involving the latter. Van Kemenade (1987) is the first to present a
systematic account for the peculiar behavior of Old English pronouns
in terms of the notion of cliticization. Although her basic idea is
widely accepted by scholars working on Old English syntax with the
framework of generative grammar, specific details of their analysis are
not necessarily the same. A notable opponent of van Kemenade’s
(1987} analysis is the one proposed in Pintzuk (1999). In this article,
I focus on the behavior of subject personal pronouns in Old English
‘and show that the data presented in the present study are in favor of

van Kemenade (1987)’s analysis.

Associate Professor of Historical Linguistics, College of Humanities
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2. Van Kemenade (1987) and Pintzuk (1999)

Van Kemenade (1987) proposes the following four positions for

clitic pronouns to occupy.

1) INFL"
COMP INFL' .
INFL -8 ‘
cIlé\TFI>312 NP/\VP
case/\V'
cl|3 PP/\V
P NP
c14/\P

This somewhat anomalous structure can be reinterpreted in the
more standard batrier-type anaylsis (cf. Chomsky (1986)}) as in (2).

(2)
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2) CP

The crucial position for the pfesent analysis is ‘cl2] the right
periphery of C. This position is exemplified by subject personal pro-
nouns in main clauses V2 sentences with Subject-Verb-Inversion, as
in (3).

(3) a. Hwat ssegest pu yrblineg? Hu begeest pu weorce pin?
‘what do you say, ploughman? How do you go about your
work? .
(AColl., 22/van Kemenade (1987: 138))

b. ba weard heto deofle awend
thenwas heto devil changed
~ ‘then he was changed to a devil’
(AHTh, I, 12/ibid.)

(3)
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In (3), the operator elements, hwet and hu in (3a), and pa in (3b),
occupy the specifier of CP, the finite verbs oceupy the C-position, and
the personal pronominal subjects are cliticized to the C. In this analy-
sis, clitics are zero-level elements and are attached to a zero-level cate-
gory, C.

In contrast, Pintzuk (1999) argues that clitics in Old English are
phrasal affix and they attach to the right or left periphery of the
Specifier of IP as illustrated in (4).

(4) a. 1P _ b. P
Spec T Spec I
N /N
cl Spec Spec ¢l

Differing from van Kemenade (1987}, who assumes th;at finite verbs
in main clauses uniformly occupy the C-position, Pintzuk (1999)
argues that only finite verbs in clauses with operator elements such as
wh-prases occupy the C-position. Finite verbs in other contexts are
analyzed as occupying the I position. In-clauses with no Subject-Verb-
Inversion, subjects occupy the specifier of IP, and in clauses with
Subject-Verb-Inversion, subjects occupy their base position, the speci-
fier of VP, and the specifier of IP is occupied by the fronted topic
elements. These differences between van Kemenade’s (1987) and
Pintzuk’s (1999) analyses are illustrated in (5).

4)
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(5) a. Main Clauses with Operators

Van Kemenade (1987) Pintzuk (1999)
CP CP
SPEC /C'\ SPEC c
Operator C IP OpelJ'ator C P
N N
Verb SPEC T' Verb SPEC T
AN AN

b. Main Clauses without Operators (without Inversion)

Van Kemenade (1987) Pintzuk (1999)

CP CP
SPEC  C SPEC c

/\ N

Subject C IP C 1P

. /N N\

Verb SPEC T SPEC I'
AN AN

Subject Verb

5
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c¢. Main Clauses without Operators (with Inversion)

Van Kemenade (1987) Pintzuk (1999)
e x
SPEC B SPEC c
Topic C 1P C 1P
A - N\
Verb SPEC T' ' SPEC I
AN AN
Topic Verb

As pointed out by Kato (1995), these two approaches make differ-
ent predictions with respect to whether elements can intervene be-
tween the finite verb and the subject in main clauses with Subject-
Verb-Inversion: In van Kemenade (1987)’s analysis, no elements are
expected to interveme between the finite verb and the personal
pronominal subject since the latter are attached to the former. In con-
trast, in Pintzulk’s (1999) approach, intervention between the finite
verb and the personal pronominal subject should be allowed because
the latter is attached to the following specifier of IP, but not the pre-
ceding C. ‘

(6) Operator-V£-X-SUBpro...

a. ungrammatical in van Kemenade’s (1987) analysis

b. grammatical in Pintzuk’s (1999) analysis

(6)
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These two approaches also make different predictions with respect
to the behavior of personal pronominal subjects in subordinaie
clauses: Both in van Kemenade’s (1987) and Pintzuk’s analyses, com-
- plementizers occupy the C position. However, since subject personal
pronouns attach to the C position in van Kemenade’s analysis, no
elements are predicted to intervene between the complementizer and
the personal pronominal subjects. On the other hand, in Pintzuk’s
(1999} analysis, personal pronominal subjects attach to the specifier
of IP, so that elements should be able to intervene between the com-

plementizer and the personal pronominal subjects.

{7} Complementizer-X-SUBpro...
a. ungrammatical in van Kemenade’s (1987) analysis
b. grammatical in Pintzuk’s (1999) analysis

In the following section, I will examine which of the two analyses

make the correct predictions.

2. Analysis

Using the data from the Old English Concordance (Healey and
Venezky (1980)), Kato (1995) examines the distribution of the inter-
jection la ‘lo, oh) and finds that, while la can intervene between the
finite verb and the inverted full noun subject, it cannot intervene
between the finite verb and the inverted personal pronominal subject.
The relevant figures from Kato (1995) are given in (8).

(7N
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(8) ‘ Interrogative Clauges V1 Imperative/Optatives  Verbl Declaratives
V{-SUBpro-la 28 3 0
Vi-la-SUBpro 0 0 0
VESUBf-la 2 2 2
Vf-la-SUB 9 1 0

From these figures, Kato (1995: 36) concludes that “it can be safely
claimed...that subject pronouns are encliticized to the fronted V£ in
interrogative/verb-first constructions.” _

Kato’s (1995) conclusion is a statement concerning possible inter-
vening elements between the finite verb and the inverted personal
pronominal subjects, whereas his data is restricted to a single ele-
ment, the interjection la. It is obvious that, for his conclusion to be
supported, the data should be extended to include all the potential
intervening elements and it should be shown that, while various
elements may intervene between the finite verb and the inverted full
NP subjects, no elements can intervene between the finite verb and
the personal pronominal subjects. To examine the validity of Kato’s
(1995) conclusion, I have exhaustively analyzed examples with
Subject-Verb-Inversion in main clauses in the first series of ZElfric’s
Catholic Homilies (Thorpe’s edition). I have also analyzed all the sub-
ordinate clauses in the same text, since, as shown in the preceding sec-
tion, the two approaches of van Kemenade (1987) and Pintzuk (1999)
make different predictions. The result of the investigation of main

clauses is given in (9).

(9) Intervening Elements between the Finite Verb ann the

Subject in Main Clauses

(8
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a. Ordinary Main Clauses with Inversion

MC V SUBfF 1008
MC V X SUBf 113
MC V SUBp 337
MC V X SUBp 0
b. Intterogative Clauses
Interrogative V SUBf 55
Interrogative V X SUBf 2
Interrogative V SUBp 71
Interrogative V X SUBp 0
c. Imperative/Optative Clauses
Imperative/Optative V SUBS 56
Imperative/Optative V X SUBf 8
Imperative/Optative V SUBp 78

Imperative/Optative V X SUBp 0

‘SUBfL’ and ‘SUBp’ are, respectively, full NP subject and personal
pronominal subject. Some of the examples with intervening elements
are given in (10)-(12).%%

(10) MC with V X SUBf

4. Bebisum cw=8 eac se Helend on odre  stoweto his
of these said also Jesus in another place to his
leorning-cnihtum, “Gif des middangeard eow hatad, wite
disciples if this world you hate know
ge Deet he me hatode ®r . eow; and gifhi min
you thathe me hated before you and if they me
ehton, bonne ehtad hi eac eower.”

persecuted then persecuted they also you

@
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*Of these said Jesus also in another place to his disciples,
“If this world hate you, know ye that it hated me before
you; and if they persecuted me, then will they also perse-
cute you.” (ECHom I, 554-558. 35-3)

For gehealdsumnysse sodre  eadmodnysse beod forwel oft

for prevention {of) truehumility are often

Godes gecorenan geswencte, swa swa Paulus se apostol

God’s chosen  afflicted as Paul the apostle

be him sylfum cwad, “Me is geseald sticels mines

of himself said e is given goad (of) my

lichaman, and se sceocca me geﬁrplaet, b2t seo micelnys

body and thedevil me buffeteth that the greatness

Godes . onwrigenyssa

(of) God'’s revelations

me ne onhebbe;

me not exalt

‘For prevention of true humility are God’s chosen very

often afflicted, as Paul the apostle said of himself, “To me

is given a goad of my body, and the devil buffeteth me, that

the greatness of God’s revelations may not exalt me;’
(Z£CHom I, 474.10-14)

Nu was deah-hwedere b2t halige meden MARIA,
now was nevertheless the holy maiden MARY
Cristes moder, Godes heboda  gemyndig, and eode
Christ’s mother God’s commands mindful and went
on &ysum dage to God’s house with gift and brought
onthis day to Godeshuse mid lace, and gebrohte

(10$)
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pe=t cild be heoacende, Haxlend Crist, gelacod
the child that she given-birth-toJesus  Christ presented
to bam Godes temple,swa swa hit on Godes &  geset was.
to the God’s temple as it in God’s law set was
‘Now was, nevertheless, the holy maiden MARY, Christ's
mother, mindful of God’s house with a gift, and brought
the child that she had given birth to, Jesus Christ, to be
presented to God’s temple, as it was set in God’s law’
(ACHom I, 134. 22-26)

Da andwyrde Philippus,beah her waron gebohte
then answered Philip though here were bought

twa hund  pening-wurd hlafes, ne mihte

two hundred pennyworth (of) bread not could

furdon hyra mlc annebitan of Sam geleeccan.

yet their each one morsel of them get

“Then Philip answered, Though two hundred penyworth of
bread were bought, yet could not every one of them get a
morsel’ (£CHom 182. 8-11}

(11) Intterogative with V X SUBf

a.

pas Godes degnas, be beodon swamicelre geEﬁnéEé on
These God’s servants who are in so great honor in
gesihdebaes  Almihtigan peethi  sind godas getealde,

sight (of) the Almighty that they are gods accounted

hwider gescyt donne heora endebyrdnysse, buton
whither are-assigned then their order unless
to Ham werode Je sind hlafordscipas gecwedene?

to the host which are lordships called

(11)
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fordan &ehim odre englas underdeoddebeod,

for (to) them other angels subordinate are

“These servants of God, who are in so great honour in the

sight of the Almighty that they are accounted gods, to what

order are they assigned, unless to the host which is called

lordship? for to them other angels are subordinate.
(AECHom 1, 346. 3-7)

Gif &a twelf maegda ana beod gedemede @t 5am
if the twelve tribes only will-be judged at the
micclum dome, hwaet ded ponne seo Sreotteode maigs,
great  doom what do then the thirteenth tribe
Leui?
Levi _
‘If the twelve tribes only will be judged at the great doom,
what then will the thirteenth tribe, Levi, do?

(&CHom 1, 396. 2-4)

(12) Ymperative/Optative

a.

Do eac swase cristena man; beo him unsceadbig, and
do also as the christian man be him innocent and
bilewite, and Iufige annysse, and bro¥orradene betwix
gentle andlove wunity and fellowship  among
cristenum mannum; ponne geoffriad he gastlice

christian men then offers e spiritually

Gode  bpa culfran-briddas. '

(to) God the young pigeions

‘Let the christian man also do so; let him be innocent, and
gentle, and love unity and fellowship among christian men;

(12)
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then offers he to God spiritually the young pigeons’
(£CHom 1, 142. 9-12)

cume fordi gehwa cristenra manna to his scrifte,
come therefore every (of) christian men  to his confessor
and his diglan gyltas geandette, and be his lareowes
and his secret sins confess  and by his instructor’s
teecunge gebete; and tihte =l oderne to gode
teaching amend and stimulate everyone another to good
mid godre gebysnunge,- b=t eal fole . cwede be us,
by good examples that all people may-say of us
swa swa be Jam blindan gecweden wees, Jada his eagan
as . of the blind man said = was when his eyes
wearon onlihte; bxtis, Eall fole he bzt wundor
were enlightened that is all -people who that miracle
geseah, herede God, sedeleofad and rixad a
saw praised God who liveth and reigneth ever
butan ende.
without end
‘let, therefore, every christian man come to his confessor,
and. confess his secret sins, and amend by the teaching of
his instructor; and let everyone stimulate another to good
by good example, that all people may say of us, as was said
of the blind man when his eyes were enlightened; that is,
All people who saw that miracle praised God, who liveth
and reigneth ever without end’

{Z£CHom I, 164. 26-32)

(13
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Wite eac gehwa, bt ®lc man haefd breo &ing
know also everyone that every man has three thing
on him sylfum untod=ledlice and togaedere wyrcende,

in himself  indivisible and together working

swa swa God cweed, bapa he &rest mann gesceop.

as God said whenhe first man created

‘Let everyone also know that every man has three things in
himself indivisible and working together, as God said when
he first created man’ . (ZCHom 1, 288. 11-13)

Wite Jeah-hwaderegehwa, baet nan man butan

know however every-one that no man without
earfodnyssum ne becymd to dere ecan feste, ba&a
tribulations not comes to the eternalrest when
Crist sylf nolde his agen rice butan micelre
Christ self not-would his own kingdom without great
earfodnysse astigan:

tribulations ascend

‘Let everyone, however, know, that no man comes to the
eternal rest without tribulations, when Christ himself
would not ascend to his own kingdom without great tribu-
lations. (A£CHom 1, 476. 11-13)

As the data in (9) show, the intervention of elements between the

finite verb and the personal pronominal subject is systematically

avoided, and therefore, we can conclude that van Kemenade’s (1987)

approach, which assumes that personal pronouns in inverted struc-
tures are attached to the right of C, is the correct one.
The result of the investigation of subordinate clauses is given in

(14)
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Intervening Elements between the Complementizer and the
Subject

SC SUBfV ' 1184
SC X SUBf V 83
SC SUBp V 2411
SC X SUBp V 9

Seemingly, the data given in (13) support Pintzuk’s (1999) analysis,
and not van Kemenade’s (1987) because they show that clements can

intervene between the complementizer and the personal pronominal

subjects as well as between the complementizer and the full NP

subject. Closer examinations of the relevant data reveal that it is not

the case.

{(14) gives some examples of full NP subjects involving in-

tervening elements, and (15) gives all the examples of personal

pronominal subjects with intervening elements.

(14) a.

Gif ponnehwyle wif to &am unspedig waere pxt heo
if then any woman so needy  were that she
Ja &ing begytan ne mihte, ponne sceolde heo

those things get not could then should she
bringan twegen culfran-briddas, o5&e twa turtlan.

bring two  young-pigeons or two turtle -doves
‘But if any woman were so needy that she could not get
those things, then she should bring two young pigeons, or
two turtle-doves! (ACHom 1, 140. 2-5)

(15)
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Swa swa on Jam timan be Sws caseres  gebanne

as at that time hy (of) the emperor’s proclamation
gehwilce nlipige on heora burgum be him sylfum cendon,
each singly in their cities byhim self  declared
swa eac nu s cySad lareowas Cristes

so also now us make-know teachers Christ’s

gebann, b=t we us gegadrian to his halgum
proclamation that we us gather - to his holy

geladiunge, and on &Fzre ures.  geleafan gafol wmid
congregation and in that (of) our faith  tribute with
estfullum mode him agifan, pet ure naman beon awritene
devout mind him pay  thatour names be written
onlifes bec mid his gecorenum.

in (of) life book with his chosen

‘As at that time, according to the emperor’s proclamation,
each one singly, in their cities, declared concerning.
himself, so also now do our teachers make known to us
Christ’s proclamation, that we gather us to his holy cocn-
gregation, and therein, with devout mind, pay to him the
tribute of our faith, that our names may be written in the
hook of life with his chosen. (Z£CHom I, 34. 3-8)

He wolde Seah b=xs weaelhreowan

he would nevertheless (of) the cruel-tyrant’s

syrewunge mid fleame forbugan,na fordi bat he dead
machination by flight avoid not because he death
forfluge, sede sylf-willes to Srowuienne middangearde
fled who of-self-will to suffering  world

(16)
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genealsehte; ac hit waere to hreedlic, gifhe a

visited butit was tooearly if he then

on ¢ild-cradole acweald wurde, swilce donne his to-cyme

in child-cradlekilled were as then his advent
mancynne bediglod Waere;

(from) mankind hidden were

‘Nevertheless, he would avoid the machination of the cruel
tyrant by flight, not because he fled from death, who of his
" own will visited the world for the purpose of suffering; but
it would have been too early, if he had been slain in the
child’s cradle, for his advent would then, as it were, be hid-
den from mankind;’ (£CHom 1, 82, 25-30)

Ne sceole we beon ormode, Seah &e on Jyssere

not shouldwe be  hopeless though in this

andweardan geladunge fela syndon yfele and feawa gode;

present church  many are evil and few good

for&an SeNoes arc on ybum &zs micclan flodes hafde

for Noal’s ark on waves (of) the great flood had

getacnunge pyssere geladurige, and he was on

symbol (of} this church  and he was in

nySeweardan wid, and on ufeweardan nearo.

lower-part  wide and in- upper-part narrow

‘We should not be hopeless, though in this present church

many are evil and few good; for Noah’s ark on the waves of

the great flood was a type of this church, and it was in the

lower part wide and in the upper narrow’ '
(£ECHom I, 536. 6-10)

an
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Be bysum teehte se apostol Paulus, “ba e
Concerning this . taught the apostle Paul those who
wif Thabbad, beonhi swilce hi nan nabbon;”
wives have = be they as-though they nome not-had
for&an ealle hyra unlustas hi  sceclon gebetan

for  all their evil-lusts they should atone
sylfwylles on byssumlife,

voluntarily in this  life

od3e unpances @fter Syssum life;

~‘Concerning this the apostle Paul taught, “Let those who

have wives be as though they had none.” For they shall
atone for all their evil lusts voluntarily in this life, or invol-
untarily after this life;’ (Z£CHom I, 148. 25-28)

bada heferde, ba gehyrde he baes blindan clypunge;
when he passed then heard he (of) the blind’s cry

and bapa he stod, ba forgeaf he him gesihde; for&dan
and when he stood then gave  hehimsight  because
purh  &a menniscnysse he besargad ures modes
through the human-nature he bewails (of) our mind’s
blindnysse, and Surh  3a godcundnysse he forgify us
blindness and through the divine-nature he gives us
leoht, and ure blindnysse onliht.

light and ourblindness enlightens

‘When he was passing he heard the blind man’s cry; and
when he stood he gave him sight; because through his
human natuere he  bewails the blindness of cur minds,
and through his divine nature he gives us light, and en-
lightens our blindness!? (ZCHom I, 158. 6-10)

(18
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Ne getimode bam  apostole Thome unforsceawodlice,
Not happened (to} the apostle Thomas unprovidentially
bet he ungeleafful waes Cristes xristes, ac
that he unbelieving was (of) Christ’s resurrection but
hit getimode purh  Godes forsceawunge; fordan

it Thappened through God’s providence for

Surh  his grapunge we sind geleaffulle,

through his touching we are believing

‘It happened to the apostle Thomas not unprovidentially,
that he was unbelieving of Christ’s resurrection, but it hap-
pened by the providence of God; for through his touching
we are believing! (&£CHom I, 234. 19-22)

For nahte he tealde enig Sing to b_iddeﬁne buton
for naught he accounted any thing to pray but
gesihSe; fordan Seah se blinda sum &ing haebbe, he
sight  because though the blind some thing have he
ne meegbutan leohte geseon baet he haefs.
not may ‘without light see  that-which he has
‘For naught he accounted it to pray for anything but sight;
because, though the blind may have something, he cannot
without light see that which he has!

(£CHom I, 158. 21-24}

Ure Alysend Crist nees geferod mid crate ne
our Redeemer Christ not-was conveyed with chariot nor
durh engla fultum; fordan se e ealle &ing

by  angels’ help  for hewho all things

1%
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geworhte, he waes geferod mid his agenre mihte ofer ealle
wrought he was borne by hisown might overall
gesceafta.
creatures
‘Our Redeemer Christ was not conveyed in a chariot nor by
angels’ help; for he who wrought all things was borne by
his own might over all creatures’

(A£CHom 1, 308. 12-15)

ba &¢ God lufiad, hi sind gemanode beet hi

Those who God loves they are exhorted that they
gladion on middangeardes geendunge, forSan ponne he
be-glad in world’s ending for when it
gewit, . o€ hi ne lufodon, Sonne witodlice
passes-away which they notloved  then certainly

hi gemetad bone e hi lufodon.

they find that which they loved

‘Those whom God loves are exhorted to be glad for the end-
ing of the world, for when that passes away, which they
loved not, then certainly they will find that which they
loved? ' (ECHom I, 612. 16-18)

Se eadiga martyr 5a wees biddende his Drihten,
the blessed martyr then was praying (to) his Lord

and cwad, “Hzlend Crist, God of Gode, gemiltsa

and said Savior Christ God of God have-mercy
binum  &eowan, for&an e ic géwreged de ne widsoc,

(on) your servant for I accused you not denied

(20)
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befrinen  ic e geandette.”

questioned I you acknowledged

“The blessed martyr then was praying to his Lord, and said,
“Saviour Christ, God of God, have mercy on thy servant,
for, accused, I denied thee not; questioned, I acknowledged
thee.” (Z£CHom 1, 426.1-4)

Dionisius ba weard his hasum gehyrsum, and mid
Dionysius then was (to) his commands obedient and with
geferum ferde to Franclande, cristendom bodigende
companions went to Frankland christianity preaching
mid micclum wundrum to Fan swide bat pa redan

with great  miracles so much that the fierce
hadenan, swa hrade swa hi  hine gesawon, 053¢ hi
heathen assoon as theyhim saw or they
Jeallende his fet gesohton, him and Gode

falling his feet sought  him and God
gehyrsumigende, 053¢ gif heora hwyle dwyrode, bonne
obeying or if their any was-hostile then
weard se mid swa micelre fyrhte fornumen, paet he

was he with such great fear seized that he
Szrrihte his andweardnysse forfleah,
straightways (from) his presence fled

‘Dionysius was then obedient to his commands, and with
his companions went to Frankland, preaching christianity
with great miracles so effectually, that the fierce heathen,
as soon as they saw him, either falling sought his feet,
obeying him and God, or if any one of them was hostile, he
was seized with such great fear, that he straightways fled

-

21
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from his presence’ (£CHom I, 560. 5-12)

Mid pam dehi andwyrdon, “Amen,”ba weard eall seo
when they answered Amen thenwas all the
untrume menigu  gehaled: and Szr com &a fleogende
sick multitude healed  and there came then flying
Godes engel scinende swa swa sunne, and fleah geond &a
God’s angel shining “as sun and flew over the
feower hwemmas bes temples, and agrof mid his
four corners (of) the temple and graved with his
fingre rode-tacn on &am fySerscytum stanum, and
finger cross-sign on the four-cornered stones and
cwaed, “Se God de me sende cwad, bet swa swa

said - The God who me sends said  that as

das  untruman synd gehealede fram eallum codum,

these sick are healed from all diseases

swa he geclensode bis templ fram bes deofles

$0 he cleansed this temple from (of) the devil’s
fulnyssum, Sone &e se apostol het - to westene
foulness whom the apostle commanded to waste
gewitan.

retire

‘While they were answering “Amen,” all the sick multitude
was healed: and there came then flying God’s angel shining
as the sun, and flew over the four corners of the temple,
and graved with his finger the sign of the cross on the four-
cornered stones, and said, “The God who sendeth me said,
That so as these sick are healed from all diseases, so hath
he cleansed this temple from the devil’s foulness, whom

(22)
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the apostle hath corﬁmanded to retire to the waste!
(A£CHom I, 466. 10-18)

What is crucially important here is that all the examples in (15) are
cases where their status as subordinate clauses is controversial. A
group of subordinators in Old English are identical in form with
corresponding adverbs, and it is sometimes difficut to make main/ sub-
ordinate distinction (cf. Bammersberger (1992: 62)). Fordurn ‘for’ in
(15a)-(15f) is an example of such ambiguous cases, and it can be
claimed that the clauses introduced by fordan in (15a)-(15f) are actu-
ally main clauses. (15i) involves a complement clause of a bridge
verb, which can be regarded as embedded main clauses, as argued in
Hulk and van Kemenade (1995), van Kemenade (1997), and Ohkado
(2000). (15g) and (15h), respectively, involve a forSan Je clause and
a dwt clause expressing result. Both of these clauses can be embedded
- main clauses, as argued in Ohkado (2000). There are no subordinate
clause examples with intervening elements between finite verbs and
personal pronominal subjects, which are introduced by génuine subor-
dinators.

On the other hand, in the case of clauses with full NP subjects,
there are examples introduced by genuine subordinators, as shown in
(14).

From these considerations, we can conclude that elements can inter-
vene between the finite verb and the full NP subject, but not between
the finite verb and the personal pronominal subject, as predicted by
van Kemenade’s {1987) analysis of clitic pronouns.

(23)
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3. Conclusion

In this paper, I have examined the separability of two types of
subjects in Old English in two contexts: main clanses with Subject-
Verb-Inversion, and subordinate clauses. It has been shown that
while elements can intervene between the full NP subject and the pre-
ceding finite verb or complementizer, the personal pronominal subject
should always be adjacent to the preceding finite verb or complemen-
tizer. ‘These facts indicate that the clitic analysis proposed in van
Kemenade (1987), and not the analysis of Pintzuk (1999), is on the
right track. :

Notes .

(1) The reference system here is that of van Kemenade (1987).

(2) As for the reference system of the Old English examples, the page and
line numbers of Thorpe’s (1844) edition are given. Translations here
are also basically those given in Thorpe (1844)).
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